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Kupní smlouva 

číslo smlouvy prodávajícího: ODB20250152 
 
 

Článek 1 - Smluvní strany 

 

a) Prodávající: 

Obchodní firma:  Dopravní podnik Ostrava a.s. 

Zapsán:    v OR u Krajského soudu v Ostravě, oddíl B, vložka 1104 

    DIČ: CZ61974757, plátce DPH IČO: 61974757 

Bankovní spojení:  UniCredit Bank, číslo účtu 2105677586/2700 

Sídlo:    Poděbradova 494/2, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava 

Zastoupen:  

Kontaktní spojení:  e 

 

  

4 

 

 

 

b) Kupující:   
Obchodní firma:  Tomáš STRAUB s.r.o.      

Zapsán:    v OR u Krajského soudu v Ostravě, oddíl C, vložka 29113 

    DIČ:  CZ27762939   IČO: 27762939  

Bankovní spojení:  Komerční banka a.s. č. ú. 107-8332510257/0100   

Sídlo:    Ostravská 1847, 748 01  Hlučín    

Zastoupen:   Tomáš Straub, jednatel     

Kontaktní spojení:   

         

     

prodávající a kupující dále společně také jako „smluvní strany“      
                                             

Článek 2 - Předmět plnění 

2.1 Prodávající se touto „Kupní smlouvou“ (dále jen „smlouva“) zavazuje předat Kupujícímu větší 

množství použitých kolejnic, vždy v délce jednoho kusu do 6 m. Kupující se touto smlouvou 

zavazuje Prodávajícím předané kolejnice převzít a zaplatit za ně sjednanou cenu, a to za podmínek 

níže uvedených. Použité kolejnice nejsou prodávány jako šrot. 

 

Celková předpokládaná hmotnost použitých kolejnic činí cca 20 t. 

Smluvní strany konstatují, že skutečná hmotnost použitých kolejnic může být nižší nebo vyšší. 

 

2.2 Použité kolejnice budou převzaty v prostorách Prodávajícího. Kupující smí na pozemku 

Prodávajícího provádět pouze takové úpravy, které jsou nezbytné pro nakládku a odvoz použitých 

kolejnic. O množství předaných a převzatých kolejnic bude vedena písemná evidence formou 

dodacích listů/přejímacích dokladů a vážních lístků pro každou jednotlivou dodávku, která bude 

potvrzena odpovědnými zástupci obou smluvních stran. 

2.3 Kupující zajistí nakládku, odvoz, vážení a vykládku na vlastní náklady.  
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Od zvážené celkové hmotnosti nebudou odečítány žádné položky jako případné nečistoty a 

podobně. 

2.4 Odvoz bude zahájen po nabytí účinnosti smlouvy dle vzájemné dohody Prodávajícího a 

Kupujícího. Kupující je povinen před zahájením odvozu předat Prodávajícímu seznam vozidel 

(jejich typ a registrační značku) a osob, které se budou v areálu Prodávajícího pohybovat. Seznam 

lze zaslat elektronickou poštou na e-mailovou adresu . Smluvní strany se 

dohodly, že veškeré použité kolejnice budou odvezeny nejpozději do 20 dnů od nabytí účinnosti 

smlouvy (tím není dotčeno ustanovení bodu 6.2 smlouvy). 

Článek 3 - Místo a způsob plnění 

3.1 Místem plnění je Areál dílen Martinov na adrese: Martinovská 3293/40, 723 00 Ostrava – Martinov. 

Místo, kde jsou prodávané kolejnice uloženy, je přístupné příjezdovou komunikací. 

3.2 Vážení bude probíhat na kalibrované váze na území města Ostravy, nebo do vzdálenosti 20 km od 

hranice města Ostravy, kterou zajistí Kupující na vlastní náklady. Vážení bude přítomen 

zaměstnanec Prodávajícího. Vozidlo s použitými kolejnicemi musí být váženo vždy celé, vážení ať 

už samotného vozidla nebo soupravy po částech je nepřípustné. 

3.3 V místě plnění dojde k předání v pracovní den v čase 7.00 – 13.00 hod., pokud nebude po vzájemné 

dohodě určená jiná doba. Kupující i Prodávající jsou povinni potvrdit dodací list/přejímací doklad 

a v něm uvést den a množství. Součástí dodacího listu/přejímacího dokladu je vážní lístek. Tento 

lístek potvrdí vážící pracovník svým podpisem. Dodací list/přejímací doklad bude ve dvou 

vyhotoveních, z nichž vždy po jednom obdrží Kupující i Prodávající. 

3.4 Do dvou pracovních dnů ode dne, kdy k odvozu kolejnic došlo, doručí Kupující Prodávajícímu 

dodací list/přejímací doklad a vážní lístek (osobně, poštou nebo elektronickou poštou na e-mailovou 

adresu ).  

3.5 Případné nejasnosti budou řešeny Prodávajícím a Kupujícím do 2 pracovních dnů od doručení 

dodacího listu/přejímacího dokladu a vážního lístku Prodávajícímu.  

 

Článek 4 - Změna smlouvy, odstoupení od smlouvy 

4.1 Smlouva může být změněna písemnou dohodou obou stran.  

4.2 Smluvní strany mohou odstoupit od smlouvy v případě níže uvedených skutečností: 

- při podstatném nebo opakovaném porušování této smlouvy, pokud nejsou nedostatky 

neprodleně odstraněny na základě písemného upozornění oprávněné strany, 

 

Článek 5 - Cena 

5.1 Sjednaná cena: 

Cena za 1 t použitých kolejnic: 10 000,- Kč bez DPH. 

5.2 Cena je platná po celou dobu platnosti Smlouvy. 

 

Článek 6 - Platební podmínky 

6.1 Veškeré úplaty budou probíhat bezhotovostně ve prospěch bankovního účtu Prodávajícího 

uvedeného v čl. 1 této smlouvy.  

6.3 Podkladem pro fakturaci je vážní lístek a dodací list/přejímací doklad za dodaný předmět smlouvy, 

který Kupující doručí Prodávajícímu do dvou pracovních dnů ode dne, kdy k odvozu použitých 

kolejnic došlo. Dodací list tvoří nedílnou součást faktury. Dnem uskutečnění zdanitelného plnění 
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je den odvozu předmětu smlouvy. Do 15 dnů ode dne uskutečnění zdanitelného plnění je 

Prodávající povinen vystavit Kupujícímu fakturu, pokud nebude oběma smluvními stranami 

dohodnuto jinak. Faktura bude obsahovat náležitosti daňového dokladu dle § 29 zákona č. 

235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty.  

6.4 Faktura bude vystavena ve formátu PDF a zaslána elektronicky na e-mail:   

6.5 Splatnost faktury je 15 dnů ode dne jejich doručení Kupujícímu. 

Článek 7 - Spolupůsobení stran 

7.1 Prodávající poskytne pracovníkům Kupujícího údaje potřebné pro řádné splnění podmínek této 

smlouvy, zejména je seznámí s bezpečnostními, hygienickými a požárními předpisy platnými pro 

činnost Kupujícího při předávání použitých kolejnic v místě plnění. Kupující je povinen dodržovat 

základní požadavky BOZP, které jsou přílohou č. 1 této Smlouvy.  

7.2 Prodávající je povinen umožnit Kupujícímu, jeho zaměstnancům či smluvním subjektům 

zajišťujícím pro Kupujícího plnění smlouvy vstupy, vjezdy a výjezdy do a z Areálu dílny Martinov.  

7.3 Veškerá spolupůsobení stran jsou poskytována bezúplatně. 

 

Článek 8 - Smluvní pokuty, náhrada škody 

8.1 V případě porušení povinnosti Prodávajícího uvedených v této smlouvě je Prodávající povinen 

uhradit Kupujícímu veškeré prokazatelné škody způsobené porušením závazku. 

8.2 Kupující je povinen přejímat sjednaný předmět plnění za podmínek této smlouvy, a odpovídá za to, 

že za takto převzaté kolejnice nebude Prodávající nést jakoukoliv odpovědnost.  

8.3 Za nedodržení termínu dodání dodacího listu/přejímacího dokladu a vážního lístku Kupujícím bude 

v tomto případě Prodávající oprávněn účtovat Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 500,-Kč za každý 

i započatý den prodlení s dodáním dodacího listu/přejímacího dokladu.  

8.4 Neprovede–li Kupující přes výzvu řádně a včas platbu dle čl. 6 nebo nedoručí-li Kupující řádně a 

včas dodací list/přejímací doklad nebo vážní lístek dle čl. 3 odst. 3.4, jedná se vždy o podstatné 

porušení této Smlouvy, které zakládá právo Prodávajícího na odstoupení od smlouvy dle čl. 4 odst. 

4.2. Tím není dotčeno právo na náhradu prokazatelně vzniklých škod. 

8.5 Bude-li Kupující v prodlení s úhradou oprávněné platby, je Prodávající oprávněn účtovat 

Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení. 

8.6 Kupující se zavazuje nezpůsobit v areálu Prodávajícího žádné škody včetně škod ekologických. 

V případě vzniku ekologické události nebo havárie, oznámí Kupující tuto skutečnost na odd. 

energie a ekologie Prodávajícího na tel. č.:  a bezodkladně zajistí odstranění škod na 

vlastní náklady. Prodávající je oprávněn požadovat náhradu škody způsobené Kupujícím při 

manipulaci a převážení použitých kolejnic v Areálu dílny Martinov. 

8.7 Zaplacením jakékoliv smluvní pokuty nedochází k zániku ani omezení nároku na náhradu škody či 

úroků z prodlení. Smluvní strany tímto výslovně vylučují užití § 2050 zákona č. 89/2012 Sb., 

občanský zákoník (dále jen „občanský zákoník“). 

8.8 Kupující bere na vědomí, že pokud prodávajícímu vznikne právo účtovat smluvní pokutu dle této 

smlouvy, je prodávající oprávněn tak vždy učinit, nicméně není to jeho povinností. Prodávající má 

právo při svém rozhodování o uplatnění smluvních pokut dle této smlouvy zohledňovat jako 

spravedlivý a poctivý obchodník veškeré okolnosti vzniku nároku na smluvní pokutu, včetně 

objektivních důvodů porušení smlouvy na straně kupujícího či míru škody vzniklé v majetkové 

sféře prodávajícího, to vše s přihlédnutím k racionálnímu a spravedlivému uspořádání vzájemných 

vztahů (pozn.: pokud se však prodávající rozhodne smluvní pokutu v případě vzniku nároku na její 

zaplacení vyúčtovat, není kupující oprávněn s ohledem na výše uvedené aspekty namítat, že smluvní 

pokuta neměla být účtována). 
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8.9 Nárok na zaplacení jakékoli smluvní pokuty nevznikne tehdy, jestliže k porušení povinnosti došlo 

v důsledku případu vyšší moci. 

 

Článek 9 – Vyšší moc 

Pokud některé ze Smluvních stran brání ve splnění jakékoli její povinnosti z této smlouvy, překážka v 

podobě vyšší moci, nebude tato Smluvní strana odpovědná za újmu plynoucí z jejího porušení, avšak 

překážka v podobě vyšší moci lhůtu k plnění nestaví a nebrání tak možnosti odstoupení od smlouvy 

v případě prodlení s plněním či z jiných důvodů stanovených touto smlouvou či zákonem. Pro vyloučení 

pochybností se předchozí věta uplatní pouze ve vztahu k povinnosti, jejíž splnění je přímo nebo 

bezprostředně vyloučeno vyšší mocí. 

Vyšší mocí se pro účely této Smlouvy rozumí mimořádná událost, okolnost nebo překážka, kterou, ani 

při vynaložení náležité péče, nemohl zhotovitel před podáním nabídky (nabídka byla zhotovitelem 

podána dne 13. 3. 2025) a DPO před uzavřením smlouvy předvídat ani ji předejít, a která je mimo 

jakoukoliv kontrolu takové Smluvní strany, a nebyla způsobena úmyslně ani z nedbalosti jednáním nebo 

opomenutím této Smluvní strany. 

Takovými událostmi, okolnostmi nebo překážkami jsou zejména, nikoliv však výlučně: 

 živelné události (zejména zemětřesení, záplavy, vichřice), 

 události související s činností člověka, např. války, občanské nepokoje, 

 epidemie a s tím případná související krizová a další opatření orgánů veřejné moci. 

Smluvní strana dotčená vyšší mocí je povinna informovat druhou smluvní stranu o existenci překážky 

v podobě vyšší moci bez zbytečného odkladu, a dále podniknout veškeré kroky, které lze po takové 

smluvní straně rozumně požadovat, aby se zmírnil vliv vyšší moci na plnění povinnosti dle této 

smlouvy. 

 

Článek 10 - Ostatní ujednání 

10.1 Strany prohlašují, že jim nejsou známy žádné skutečnosti bránicí splnění těchto smluvních závazků.  

10.2 Kupující se zavazuje nejpozději před vážením předložit kopii platného Kalibračního listu vážního 

zařízení. V opačném případě je Prodávající oprávněn neumožnit Kupujícímu odebrání použitých 

kolejnic a není odpovědný za jakoukoliv škodu, která v důsledku toho Kupujícímu vznikne. Porušení 

této povinnosti Kupujícího se považuje za podstatné porušení smlouvy. 

10.3 Kupující podpisem této smlouvy potvrzuje, že má platný kalibrační list vážního zařízení na území 

města Ostravy nebo do vzdálenosti 20 km od hranice města Ostravy, na kterém budou kolejnice 

váženy. Prodávající podpisem této smlouvy potvrzuje, že od Kupujícího převzal kopii kalibračního 

listu vážního zařízení na území města Ostravy nebo do vzdálenosti 20 km od hranice města Ostravy, 

na kterém budou použité kolejnice váženy. 

10.4 Smluvní strany podpisem této smlouvy potvrzují, že Kupující doložil před podpisem smlouvy kopii 

platného výpisu z obchodního rejstříku (pokud je v obchodním rejstříku zapsán) a kopii oprávnění 

k podnikání (živnostenské listy). 

10.5 Tato smlouva může být změněna jen vzájemně potvrzenými písemnými dodatky. V případě 

předčasného ukončení platnosti této smlouvy jsou smluvní strany povinny provést vzájemné 

finanční vypořádání nejpozději do 30 dnů od data ukončení platnosti smlouvy. 

10.6 Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu a každá strana 

obdrží jedno vyhotovení smlouvy. 

10.7 Právní vztahy touto smlouvou neupravené se řídí příslušnými ustanoveními obecně závazných 

právních předpisů zejména občanským zákoníkem. Dojde-li mezi smluvními stranami ke sporu a 

tento bude řešen soudní cestou, pak místně příslušným soudem bude soud Prodávajícího a 
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rozhodným právem je české právo. Úmluva OSN o smlouvách o mezinárodní koupi zboží se 

nepoužije.  

10.8 Kupující podpisem této smlouvy bere na vědomí, že Dopravní podnik Ostrava a.s. je povinným 

subjektem v souladu se zákonem č. 106/1999 Sb. o svobodném přístupu k informacím a v souladu 

a za podmínek stanovených v zákoně č. 106/1999 Sb. je povinen tuto smlouvu, případně informace 

v ní obsažené nebo z ní vyplývající zveřejnit. Podpisem této smlouvy dále bere Kupující na vědomí, 

že Dopravní podnik Ostrava a.s. je povinen za podmínek stanovených v zákoně č. 340/2015 Sb. 

o registru smluv, zveřejňovat smlouvy na portálu veřejné správy v Registru smluv. 

10.9 Kupující je povinen poskytnout prodávajícímu pravdivé relevantní informace týkající se 

zajišťování souladu s aplikovatelnými předpisy v oblasti společenské odpovědnosti a udržitelnosti 

– ESG (zodpovědné chování firem ve vztahu k životnímu prostředí, společnosti i řízení rizik), 

kyberbezpečnosti, jakož i v dalších oblastech, kde aplikovatelné právní předpisy vyžadují od 

prodávajícího získávání dat od druhé smluvní strany. Kupující je také povinen umožnit 

prodávajícímu provedení auditu v uvedených oblastech a poskytnout mu potřebnou součinnost. 

 

Článek 11 – Účinnost smlouvy 

Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího zveřejnění na Portálu veřejné správy v Registru smluv. Smluvní 

strany se dohodly, že zveřejnění smlouvy zajistí Prodávající. O tomto zveřejnění se Prodávající zavazuje 

informovat Kupujícího bez zbytečného odkladu, a to na e-mailovou adresu  nebo do 

jeho datové schránky. Plnění předmětu smlouvy před účinností této smlouvy se považuje za plnění podle 

této smlouvy a práva a povinnosti z něj vzniklé se řídí touto smlouvou. 

Článek 12 - Přílohy 

Příloha č. 1 Základní požadavky k zajištění BOZP 

Za Prodávajícího      Za Kupujícího 

 

V Ostravě dne       V Hlučíně dne   

                

        
 
 

 
 
 
 

 
 
………………………..               ………………………… 

  Tomáš Straub  

  jednatel   
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Příloha č. 1 - Základní požadavky k zajištění BOZP 

 

I. Vstup osob do objektů a jejich pohyb na pracovištích Dopravního podniku Ostrava a.s., vjezd vozidel  

a) Zaměstnanci nebo jiné osoby druhé smluvní strany (dále jen „zaměstnanci druhé smluvní 

strany“), kteří budou vykonávat pracovní nebo jinou činnost dlouhodobě, mohou vstupovat do 

objektů a pohybovat se na pracovištích samostatně, avšak musí v souladu s vnitřními předpisy 

Dopravního podniku Ostrava a.s. (dále jen DPO): 

- podrobit se školení z BOZP pro příslušné pracoviště, které zajistí vedoucí pracoviště DPO,  

- předkládat při každém vstupu do objektu dočasný osobní průkaz vydaný DPO.  

b) Zaměstnanci druhé smluvní strany, kteří budou vykonávat pracovní nebo jinou činnost 

krátkodobě, mohou vstupovat do objektů a pohybovat se na pracovištích samostatně, avšak musí 

v souladu s vnitřními předpisy DPO:  

 -   podrobit se školení z BOZP pro příslušné pracoviště, které zajistí vedoucí pracoviště DPO, 

-  pro ověření totožnosti předkládat při každém vstupu do objektu občanský průkaz příp. 

cestovní pas nebo jiný doklad totožnosti vydaný příslušným správním úřadem, který bude 

fyzickou ostrahou porovnán se jmenným seznamem dodaným druhou smluvní stranou. 

c) Zaměstnanci druhé smluvní strany, kteří navštíví pracoviště DPO jednorázově, mohou v souladu 

s vnitřními předpisy DPO vstupovat do objektu a pohybovat se na pracovištích pouze 

v doprovodu určeného zaměstnance DPO. Přitom musí ohlásit svoji návštěvu při vstupu do 

objektu a vyčkat, až bude fyzickou ostrahou ověřena přítomnost příslušného vedoucího 

zaměstnance pracoviště, který stanoví způsob doprovodu a pohybu návštěvy v objektu DPO, čímž 

za tuto návštěvu přebere odpovědnost. 

 

d) Zaměstnancům a vozidlům druhé smluvní strany bude vjezd a pohyb v dopravním prostředku 

v objektu DPO povolen na základě platného dlouhodobého povolení vjezdu, nebo jednorázového 

povolení vjezdu po prokázání totožnosti a souhlasu přítomného vedoucího navštěvovaného 

pracoviště. 

 

e) Zaměstnanci druhé smluvní strany jsou povinni řídit se pokyny fyzické ostrahy, podrobit se 

kontrole ze strany fyzické ostrahy, zejména při vstupu nebo vjezdu do objektu DPO a při jeho 

opouštění. Fyzická ostraha je oprávněna provést kontrolu dopravního prostředku při vjezdu do 

objektu DPO i při výjezdu z objektu DPO. 

 

f) Mimo provozní dobu, která je v pracovních dnech od 6.00 do 22.00 hodin, mohou osoby a vozidla 

druhé smluvní strany výjimečně vstupovat, resp. vjíždět a pohybovat se v objektu  DPO pouze 

jako „návštěva“. 

 

g) Návštěvě bude vstup, popř. vjezd a pohyb v dopravním prostředku v objektu DPO povolen na 

základě ověření přítomnosti vedoucího navštěvovaného pracoviště a jeho souhlasu s návštěvou. 

 

h) V případě udělení souhlasu s návštěvou fyzická ostraha seznámí návštěvu s aktuální dopravní 

situací v objektu DPO, zejména s určením trasy a místem k odstavení dopravního prostředku, 

a poté vpustí návštěvu do objektu DPO. 

 

II. Podmínky pro vykonávání pracovní a jiné činnosti na pracovištích DP Ostrava 

a) Předávané plnění/dílo (projekty, konstrukce, výrobky, zařízení apod.) musí být provedeno tak, 

aby splňovalo platné bezpečnostní a požární předpisy.  

b) Pokud budou na jednom pracovišti plnit pracovní úkoly zaměstnanci druhé smluvní strany i DPO, 

jsou zaměstnavatelé povinni vzájemně se písemně informovat o rizicích a spolupracovat při 
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zajišťování bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, podle ustanovení § 101 zákona č. 262/2006 

Sb. (zákoník práce).   

c) Zaměstnanci druhé smluvní strany nesmí být mladiství, musí mít pro činnost vykonávanou na 

pracovištích DPO odbornou a zdravotní způsobilost a tuto činnost mohou vykonávat pouze 

v dohodnutém rozsahu, v případě, že vstupují na provozovanou dopravní cestu, musí splňovat 

zdravotní způsobilost podle § 2 písm. b) 1, vyhlášky MD č. 101/1995 Sb., případně podle § 2, 

odst. 3, písm. b) nebo § 2, odst. 4, písm. b) vyhl. MZ č. 260/2023 Sb. v platném znění. 

d) Zaměstnanci druhé smluvní strany jsou při své činnosti na pracovištích DPO povinni dodržovat 

platné právní předpisy k zajištění bezpečnosti práce a požární ochrany včetně místních 

bezpečnostních předpisů (vnitřních předpisů DPO), s nimiž byli řádně seznámeni. 

e) Zaměstnanci druhé smluvní strany jsou povinni podrobit se na výzvu oprávněného zaměstnance 

DPO určeného vnitřním předpisem DPO (dále jen „oprávněný zaměstnanec DPO“) dechové 

zkoušce ke zjištění ovlivnění alkoholem nebo zkoušce ke zjištění zneužití jiné návykové látky 

(dále souhrnně jen „orientační vyšetření“). 

f) V případě pozitivního výsledku orientačního vyšetření nebo odmítnutí orientačního vyšetření, při 

jiném porušování předpisů k zajištění bezpečnosti práce a požární ochrany nebo při porušování 

pokynů oprávněných zaměstnanců DPO jsou zaměstnanci druhé smluvní strany povinni na výzvu 

oprávněného zaměstnance DPO ukončit pracovní nebo jinou činnost a ihned opustit pracoviště a 

objekty DPO. Druhá smluvní strana je povinna osobu vyloučenou z pracoviště DPO ihned 

nahradit jiným pracovníkem tak, aby plnění smlouvy mohlo řádně pokračovat. DPO v tomto 

případě neodpovídá za případné prodlení v plnění závazků druhé smluvní strany dle uzavřené 

smlouvy. 

g) Jestliže zaměstnanec druhé smluvní strany nesouhlasí s pozitivním výsledkem orientačního 

vyšetření, má se za to, že je pod vlivem alkoholu resp. jiné návykové látky, dokud druhá smluvní 

strana nepředloží oprávněnému zaměstnanci DPO protokol o odborném lékařském vyšetření, 

které bylo provedeno bezprostředně po předmětném pozitivním orientačním vyšetření, za účelem 

stanovení krevních hladin alkoholu resp. jiných návykových látek, pomocí specifických 

toxikologických metod, s negativním výsledkem. 

h) Jestliže se zaměstnanec druhé smluvní strany přes výzvu oprávněného zaměstnance DPO odmítne 

podrobit orientačnímu vyšetření, má se za to, že je pod vlivem alkoholu resp. jiné návykové látky, 

dokud druhá smluvní strana nepředloží oprávněnému zaměstnanci DPO protokol o odborném 

lékařském vyšetření, které bylo provedeno bezprostředně po předmětném odmítnutí orientačního 

vyšetření, za účelem stanovení krevních hladin alkoholu resp. jiných návykových látek, pomocí 

specifických toxikologických metod, s negativním výsledkem. 

i) Za odmítnutí podrobit se orientačnímu vyšetření je považováno také svévolné opuštění pracoviště 

nebo svévolné nenastoupení na pracoviště ze strany zaměstnance druhé smluvní strany v době 

provádění orientačních vyšetření. 

j) Při kontrolách a činnostech souvisejících se zajištěním BOZP jsou zaměstnanci druhé smluvní 

strany povinni spolupracovat s oprávněnými zaměstnanci DPO a řídit se jejich pokyny. 

k) Za každý jednotlivě zjištěný případ porušení sjednaných podmínek nebo předpisů k zajištění 

BOZP je DPO oprávněn účtovat druhé smluvní straně smluvní pokutu ve výši 5 000,- Kč, a to v 

případě, že uzavřenou smlouvou nebude stanoveno jinak. Zaplacením smluvní pokuty není 

dotčeno právo DPO na náhradu škody. 

            


